
GRÜTERICH, RAINER (57): De Kamellebüdchesfrau [CD1 50]

Do wor - die Frau es dud, die es vör elf, zwölf Johr gestorven - en ganz aale Kölsche vun UKB1 un die wor
herrlich. Die hät e ganz klein Kamellebüdche gehat en nem Hüüsche, wat vun nüngsehnhundert-
fünfunveezig wor, un die wore Klüttenhändler gewäse. Die hät immer Spröch drop gehat, ich han am
Boddem geläge. Ich ben do immer Brüdcher un Zeidung holle gegange, dat wor wie em Hännesche. Die
Frau hät herrliche, aal, kölsche Usdröck gehat, un dann och resolutt. 

Do wor zom Beispill nevve Kunibert - die hatte Prozession un dat wor samsdags - do wor en däm
Büdche nix loss. Ich ben met der am Verzälle un do säht die: “Do kütt de Prozession. Wat es dat dann?”
Säht die: “Do kenn ich jo gar keiner”, luurt us däm Finster, wor am Schänge un dann säht se: “Ach, do
kütt der Küster. Nä, jetz sinn ich en, der Küster. Do kütt jo, ach, do kütt jo och der Pastur”, säht se un
dann luurt se mich aan un däut mich su aan un säht: “Wesst Ehr wat? Dä es lilla gewoode. Dä es hee
eren gekumme un ich hatt för dä gesaht: ‘Hööt ens, Herr Pastur, ich han gehoot, Ehr sid lilla gewoode’.

‘Jo’. Säht se: ‘Wat muss ich dann för Üch sage?’ Do säht dä: ‘Ehr künnt wigger sage »Herr Pastur« .’ Han
ich gesaht: ‘Dann es et god’.” Et wor herrlich. 

Un die hatt all su herrliche Usdröck gehat. Säht se: “Fröher ben ich met mingem Mann off op de Poller
Wis gefahre, si' mer do römgelaufe, un domols do logen och ad de Wiever met su nem String Tanga do
röm. Hät minge Mann immer gesaht: ‘Jung, do hätte se sich och e Tempotäschedoch aantrecke künne’.”

Oder die hät dann verzallt vum Kreeg, wie die dann em Bunker soße. “Die Mädcher vum Eigelstein, die
do aanschaffe ginge, dat wor domols och ald su, die soße met dodren”, säht se. “Dat ein, dat läv och
noch, dat es jetz ganz ald. Jung, dat kräht immer vun singem Tünnes jede Menge Fröhlichkeit. Wann
dat hee erenkom, dat soh om Kopp immer us wie e zerresse Sofa.” 

1) UKB = Unter Krahnenbäumen

Grüterich, Rainer (57): De Kamellebüdchesfrau
DUn da va bes: di fQes du*t:i Des fo& Delf 1völf ja*En jEStCb mEn jan1 Da:lE kÖlSE fCn Du ka be: DUn
di va& hälIH di hät DE jan1 klÄn ka'mälE,by:tHE jEhat Den:Em hy:sjE vat fCn:YNsenat'fYmUnfe*1IH vC:&
DUn di vCEn 'klYtEnhäntlA jEvä:zE di hädImA SpYH top jEhat DIH:anCm bodEm jElä:jE DIH bEn da DImA
by:tHE DUn 1ÄdUN holE jEjaNE dat vo& viIm hänEsjE DUn di fQ hät hälIHE DaltE kÖlSE 'Dusdök jEhat
DUn dan Dox ezU'lu*t dä vC 1Um 'b@SpIl nävEn 'ku:nIbäxt DUn di hatEn ,po1äs'jo:n DUn dat vC
'zamstaxs da vC&en däm by:tHE nI7 lCzUnIH ben met:ä& Dam fA1älE DUn da zä:t:i tC kYt:E
,po1äs'jo*n vades dat:an sä:t:i dC käIH:C ja: kÄnA lu:&dUs däm fInstA vCam SäNE na zä:t sE Dax
dC kYt:A kYstA nä* jä1:inIjEn dA kYstA dä kYt ja* Dax da kYt jC Dox dA pas'tu& sä*t sE DUn dan lu&t sE
mIH Dan n dÜt mIH so Dan n zä*t ves n zE vat dä Des 'lIla jEvo:dE dä Des heEen jEkUmE DUn DIH
a:d n fö de: jEza:t höEn zEns hä& pas'tu& DIH:an jEho:t zi zin 'li*la jevo:dE ja: zä:tE ja zät sE vat mUzIH
dan jä1 fö DYH sa*E na sä:t:ä kYnt vIgA za:E hä& pas'tu*& hanH sat dan DezEt jo*t so tvC hälIH DUn
di hat DalzU hälIHE DUsdök jEhat zä:t sE fö& benIH met mINEm:an DCf Dop te pClA vIs jEfa:E sImA
da öm jElOfE DUn 'dC:mC:ls dC lC:xEn Doat:i vi:vA dC met su nEm tIN tanja lC:E di da öm sä:t mINE
man DImA jEza:t jUN da hät n zE zIH DoE tämpo täSEdo:x Da:ntäkE DodA di hät:an fA1alt fUm ke:H vi
di danem buNkA zC:sE di mä:tHA fUm 'DÄjElStÄn di dC Da:nSafE jINE dat vC 'dCmCls Dox Son zu* di zC:sE
met:aden zä:tE DUn zä:tE dat Dän dat lä:f Dox nCx dat lä:f nCx dades jä1 jan1 Dalt jUN dat kä:t DImA
fUn zINEm tYnEs kä:t:at DImA je:dE mäNE fö*lIHkÄt fän dat heEen kC*m dat zC Dom kCp DImA DUs viE
1AesE zo*fa




